
Глава 813: Обезглавливание Питона

Увидев, что его марионетки белого волка были пойманы, Хань Ли сразу же сделал жест
заклинания и приказал им взорвать себя без каких-либо колебаний.

Хотя чешуйки трёх огромных питонов были невероятно прочными, со внутренностями их ртов
было совсем другое дело. Учитывая, что марионетки белого волка были изготовлены из
бесчисленного количества драгоценных материалов, не стоило недооценивать силу их
детонации.

Как и ожидалось, две змеиные головы закричали от невыносимой боли, но центральная
змеиная голова была совершенно не затронута взрывами, и вместо этого разозлилась ещё
больше. В черном пятне марионетка зеленой змеи, летящая к ней, была отброшена на сорок
метров назад взмахом хвоста питона. В следующий момент хвост двинулся вперед и раздавил
одну из марионеток красного быка, лишив Хань Ли возможности взорвать ее.

Тем временем, Маркиза Наньлун и Лу Вейин наконец пришли в себя, увидев, что марионетки
Хань Ли продолжают сражаться.

Лу Вэйин действовал первым и тут же выпустил в небо десятки своих блестящих белых
огненных шаров. Маркиз Нанльун взмахнул рукой и ударил заклинанием по своему темно-
зеленое кольцу. Кольцо в следующий момент разделилось на две части, затем на четыре, а
затем на восемь ... В мгновение ока кольцо создало более сотни собственных фантомов. Вместе
с настоящим кольцом, скрывающимся между ними, все они бросились вперед в волне зеленого
света.

Хань Ли спокойно взмахнул рукой и вызвал угольно-черный предмет, который завис у него над
головой. Через несколько секунд он превратился в гору высотой более сорока метров, которая
продолжила увеличивать по приказу Хань Ли. Это была Гора Тысячи Падений.

Учитывая огромные размеры и необычайную защиту древнего питона, это сокровище должно
быть более подходящим для борьбы с ним. Из-за невероятной скорости питона Хань Ли сначала
нанести удар первым.

Не успел Хань Ли об этом подумать, как левая и правая головы питона, похоже, оправились от
предыдущих взрывов и выпустили из пасти два луча серого света. Белые огненные шары Лу
Вейин внезапно взорвались, но лучи серого света смогли заблокировать их, в результате чего
от взорванных огненных шаров образовалась волна пламени.

Тёмно-зелёные огненные кольца преодолели битву между волной белого пламени и серыми
лучами, а Гора Тысячи Падений Хань Ли последовала за ними.

Огромный питон почувствовал угрозу от зеленого света, и его центральная голова взвыла. Всё
его тело засияло слоем зеленого света, а затем он широко раскрыл пасть и вытянулся вперед,



сметая фантомы темно-зеленого кольца. Но одно из колец, спрятавшихся в тылу, уклонилось и
внезапно появилось над головой питона.

Кольцо засверкало ярким светом и превратилось в полоску зелёной Ци, в результате чего
кольцо увеличилось в размерах и изо всех сил сжало огромного питона, глубоко погрузившись
в его плоть. Питон внезапно почувствовал боль от того, что семь дюймов его плоти стали чем-
то ограничены. Центральная голова питона начала дико метаться, словно пытаясь
освободиться от ограничения зеленого кольца.

Две другие головы также почувствовали боль и не смогли больше поддерживать лучи серого
света, которые противостояли волне белого пламени.

Лицо Лу Вэйина просияло при виде этого, и он воспользовался возможностью продвинуть
белый огонь вперед. Волна белого пламени достигла высоты более сорока метров и охватила
огромного питона.

Однако зеленый свет, покрывающий туловище огромного питона, был способен противостоять
белому пламени. Хотя темно-зеленое кольцо могло ограничивать его голову, его туловище всё
ещё не пострадало.

Внезапно над питоном засверкал черный свет, и в следующее мгновение над ним появилась
черная гора высотой около ста метров. Гора начала вращаться в воздухе, выпуская черные
облака, которые окутывали огромного питона.

Огромный питон, окутанный чёрными облаками, стал вялый, будто они оказывали на него
мощное давления. Воспользовавшись этой возможностью, черная гора начала падать.

Питон, чувствуя, что его дела плохи, собрался с силами и поднял каждую из своих голов,
выпустив несколько шаров света в небо в попытке заблокировать падение чёрной горы, но
прежде чем световые шары смогли добраться до горы, они растворились черными облаками,
окружающими их.

Не желая просто лежать и ждать смерти, огромный питон использовал всю свою силу, чтобы
взмахнуть хвостом и выскочить из черных облаков. Но в этот момент белое пламя, окружающее
его туловище, внезапно превратилось в несколько толстых цепей и обвилось вокруг него.
Огромный питон пролетел всего метров 30 и рухнул на землю.

В конце концов, гора обрушилась на питона, и вся территория вокруг засверкала ярким
черным светом, не позволяя никому увидеть, что происходит внутри. Прежде чем гора рухнула
на землю, головы питона издали ужасающий крик.

Маркиз Наньлун улыбнулся, а Лу Вэйин вздохнул с облегчением. Однако Хань Ли всё ещё
наблюдал с происходящим с серьёзным выражением на лице.



Черный свет погас, обнажив черную гору. Огромный питон все еще был мертв, поскольку одна
из его голов всё ещё не была раздроблена. Он ревел, размахивал головой вперед и назад изо
всех сил. Огромная жизненная сила, которую он демонстрировал в своём отчаянии, потрясала.

Лу Вэйин фыркнул и взмахнул рукой. Полоска белого света яростно пронеслась по воздуху и
прибыла над питоном. Сделав круг в воздухе, она вонзилась в уязвимую шею питона. В
результате из обезглавленного тела питона фонтаном забрызгала кровь.

Выражение лица старика смягчилось после того, как он прикончил питона, и он пробормотал:
«Наконец-то он мёртв. Однако удивительно, что это Трёхголовая Чёрная Змея оказалась не
такой страшной, как описывали легенды».

Маркиз Наньлун покачал головой и нерешительно сказал: «Возможно, она была не настоящей.
Не забывай, что настоящая Трехголовая Чёрная Змея – крылатая, а у каждой из трёх голов есть
различные элементные способности. Эта змея не могла быть настоящей, иначе бы не смогли с
ней так легко справиться».

«Возможно, этот змей является вариантом другой породы. В любом случае, сейчас это не
важно. Идёмте в проход», - спокойно сказал Хань Ли, а затем указал на свою огромную гору, и
она тут же сжалась, вернувшись в его рукав в полоске чёрного света, обнажив при этом
раздавленный труп огромного питона.

Маркиз Наньлун взмахнул рукой, и полоски золота и зеленого света вернулась к нему,
обнажая его золотой меч и темно-зеленое кольцо. Летающий меч вернулся в его тело, а кольцо
скользнуло на палец.

Лу Вэйин несколько раз взглянул на раздавленный труп, а затем подошёл к нему. Он небрежно
протянул руку к голове питона и вызвал зеленое ядро размером с большой палец в свою руку.

Со следом радости на лице он посмотрел на две другие головы и вытащил ядро из каждой из
них.

В этот момент подошёл Хань Ли, который закончил собирать фрагменты своего
марионеточного зверя, и Маркиз Наньлун. Лу Вэйин вручил каждому из них по ядру, не сказав
ни слова.

Хань Ли взял ядро, не взглянув на него, а затем равнодушно убрал в сумку для хранения.
Маркиз Наньлун сделал то же самое.

Вскоре после этого Лу Вэйин превратил тело огромного питона в пепел одним огненным
шаром и сказал: «Было бы трудно убить этого зверя, если бы мы путешествовали в одиночку,
но совместными усилиями убийство древнего зверя такого уровня не было для нас проблемой.
Если с Древней Огненной Жабой будет так же легко справиться, то это путешествие будет
довольно спокойным!»



Маркиз Наньлун вздохнул и криво улыбнулся. «Я надеюсь, что так и будет, но вполне вероятно,
что с Древней Огненной Жабой будет труднее справиться. В конце концов, это даже Мастер
Цань Кун скрылся от неё бегством. Хотя он был сильно ослаблен в то время, зверь наверняка
будет грозным».

Подумав, Лу Вэйин тихо кивнул.

К тому времени Хань Ли уже облетел вокруг и собрал флаги формации. Вернувшись, он сказал:
«Идёмте. Скоро мы узнаем, насколько грозной является Древняя Огненная Жаба», - с этими
словами он двинулся вперёд.

Маркиз Наньлун и Лу Вэйин переглянулись между собой и последовали за ним. В конце
концов, им пришлось положиться на Инь-Яньское Кольцо, чтобы пройти сквозь Эссенцию
Света Великого Севера, было у Хань Ли. После убийства питона путь был открыт.

...

Впереди была каменная дорога шириной триста метров, окруженная барьером красного света,
сквозь который не было ничего видно.

Три культиватора осторожно пролетели пятнадцать метров над землей и, когда они
приблизились, пейзаж вскоре изменился. Они наткнулись на бледно-желтую каменную стену,
в которой была чёрная пещера шириной более двадцати метров.

«Это здесь. Пройдя через неё, мы должны оказаться в глубине долины. Проход в пещеру более
пяти километров и покрыт Эссенцией Света Великого Севера», - Маркиз Наньлун вздохнул и
повернулся к Хань Ли: «Брат Хань, нам нужно использовать твоё Инь-Яньское Кольцо».

Лу Вэйин потер подбородок и с любопытством сказал: «Поскольку мы знаем, что в пещере есть
Эссенция Света Великого Севера, может мы сможем найти другой способ вместо того, чтобы
идти сквозь неё? Или это единственный вход?»

Маркиз Наньлун покачал головой и сказал: «Другого пути нет. Брат Лу, ударь по скале своим
магическим сокровищем, и ты скоро поймешь почему».

«Хорошо, я ударю по нему», - Лу Вэйин взмахнул рукавом и выпустил белый свет из своей руки,
яростно ударив по каменной стене.

В этот момент Хань Ли ясно увидел короткую саблю в полоске белого света. Похоже, это было
редкое магическое сокровище – летающая сабля.
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